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Valkommen!

Viking Glory - ett av de mest klimatsmarta
fartygen i varlden

Interioren i vart flaggskepp har designats av
valrenommerade arkitektbyran Koncept. Det barande
temat i interiérerna ar nordiskt maritimt, tidldst

och folkligt med guldkant. Och precis som vid de
tekniska innovationerna, betonas hallbara val dven i
inredningen.

Skargardens somriga gronska, hdststormarna, vinterns
svala fargpalett och varsolens glitter pa vagorna - fran
de stora panoramafonstren kan du se havet pa forsta
parkett. Pa vart nya fartyg finns inget som skymmer de
vackra vyerna, havet ar alltid nara och fonsterytan ar
storre an nagonsin forr.

Restaurangerna ombord bjuder pa upplevelser som ar
helt nya fér Ostersjon. Samtliga bjuder p& hogklassig
mat och hisnande vacker havsutsikt. De manga
spannande restaurangkoncepten bjuder pa otaliga
nya smakupplevelser. Har finns dven en spektakular
takterrass och Ostersjéns forsta flytande saluhall.

Den hogklassiga tekniken ombord pa Viking Glory

kan ses overallt. Ljussattningen och de enorma LED-
skarmarna fungerar bade som stamningsskapare

och som en del av sjélva inredningen. De digitala
skarmarna runt om pa fartyget samt IPTV-skarmarna i
alla hytter ser till att du kan halla dig uppdaterad under
hela resan.

Welcome!

Viking Glory - one of the most
climate-smart ships in the world

The interior of our flagship has been designed by the
Swedish architectural firm Koncept. The main themes
of the interiors are Nordic maritime, timeless thinking
and down-to-earth with a touch of luxury. And just

as with the technological innovations, sustainability
comes first.

The archipelago’s summer greenery, the autumn
storms, the cool colour palette of winter and the
glitter of the spring sun on the waves - from the
large panoramic windows you can see the sea from
a ringside seat. On our new ship there is nothing to
obscure the beautiful views, the sea is always close,
and the window area is larger than ever before.

The restaurants on board offer experiences that are
completely new to the Baltic Sea. All offer high-class
food and breathtakingly beautiful sea views. The many
exciting restaurant concepts offer countless new taste
experiences. You will also find a spectacular rooftop
terrace and the Baltic Sea's first floating market hall.

The high-class technology on board the Viking Glory
can be seen everywhere. The lighting and the huge
LED-screens function both as a mood creator and as
part of the interior itself. The digital screens around
the ship as well as the IPTV screens in all cabins ensure
that you can stay updated throughout the trip.
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Wartsila 31 DF
V10 engines

Miljo
Vid planeringen av Viking Glory beaktades

effektiviteten, miljokraven och framtiden pa
ett helt nytt satt.

Motorer som kan drivas med helt svavelfri flytande
naturgas. Viking Glory ar ett av varldens forsta fartyg
som har Wartsilas 31DF-flerbranslemotorer som kan
drivas med flytande naturgas (LNG). De mojliggor

en optimering av bransleforbrukningen, men ger

inte upphov till nagra svavelutslapp alls. Ocksa
koldioxidutslappen ar mindre an fran dieselmotorer.

Azipod-roderpropellersystem. Tack vare ABB:s
system gar det smidigare att vanda i hamnen och
mandvreringen av fartyget tar mindre tid och bransle.

Optimal skrovform. Tack vare Azipod-systemet har
Viking Glory kunnat planeras sa att vattenmotstandet
under drift ar cirka atta procent mindre an for

ett fartyg med en traditionell propeller. Formen

pa skrovet minskar saval vagbildningen som
bransleférbrukningen.

T UL UL

Climeon waste
heat recovery

Dynamic ventilation
and lightning

NG/LNG NG/LNG waste

cold recovery

Environment

When planning Viking Glory, efficiency,
environmental requirements, and the future
were taken into account in a completely new
way.

Engines that can be powered by completely
sulphur-free liquefied natural gas. Viking Glory

is one of the world's first vessels to have Wartsila's
31DF multi-fuel engines that can be run on liquefied
natural gas (LNG). They enable the optimization of
fuel consumption, but do not give rise to any sulphur
emissions at all. Carbon dioxide emissions are also
lower than from diesel engines.

Azipod rudder-propeller system. Thanks to ABB's
system, it is easier to turn in the harbour and the
maneuvering of the ship takes less time and fuel.

Optimal hull shape. Thanks to the Azipod system,
Viking Glory could be designed so that the water
resistance during operation is about eight per cent less
than for a ship with a traditional propeller. The shape
of the hull reduces both wave formation and fuel
consumption.



Motorernas spillvirme konverteras till el. Viking
Glory har utrustats med ett energiatervinningssystem
frdn Climeon som konverterar spillvarme fran
motorerna till elektricitet. Systemet férvantas
producera hela 40 procent av den el som behdvs for
fartygets passagerarfunktioner.

Spillkyla utnyttjas for kylning av kylutrymmen. Det
nya fartyget ar en foéregdngare ocksa nar det galler att
dra nytta av spillkylan fran LNG. Spillkylan utnyttjas i
kylanlaggningar och kylrum.

Storre fraktkapacitet. Viking Glory har en
fraktkapacitet som ar 66 procent storre an
foregdngaren Amorella och 17 procent storre an Viking
Grace.

Dynamiskt system for luftkonditionering och
belysning. Pa Viking Glory slacks lamporna i tomma
hytter och luftkonditioneringen och varmen dras ner
automatiskt. Det dynamiska styrsystemet ar direkt
kopplat till bokningssystemet.

Annu effektivare atervinning. Vi &tervinner
glasférpackningar, metallskrot samt papper och
kartong. Aven matavfallet samlas in och anvénds i
biogasproduktion.

Restaurangernas matsvinn motverkas. Vi serverar
fardiga portionsbitar i buffén och caféernas smorgasar
tillreds pa plats utgaende fran den verkliga efterfragan.
Menyerna anpassas utifran tillgdngen pa olika ravaror
och narproducerade och hallbara alternativ erbjuds
alltid nar det ar maojligt.

The engines’ waste heat is converted to electricity.
Viking Glory has been equipped with an energy
recovery system from Climeon that converts waste
heat from the engines into electricity. The system is
expected to produce as much as 40 per cent of the
electricity needed for the ship’s passenger functions.

Waste cooling is used for cooling the cold rooms.
The new vessel is also a forerunner when it comes to
taking advantage of the waste cold from LNG. The waste
cooling is used in cooling systems and cold rooms.

Larger freight capacity. Viking Glory has a freight
capacity that is 66 per cent larger than its predecessor
Amorella and 17 per cent larger than Viking Grace.

Dynamic system for air conditioning and lighting.
At Viking Glory, the lights in empty cabins go out

and the air conditioning and heat are turned off
automatically. The dynamic control system is directly
connected to the booking system.

Even more efficient recycling. We recycle glass
packaging, scrap metal as well as paper and cardboard.
Food waste is also collected and used in biogas
production.

The restaurants’ food waste is counteracted.
We serve ready-made portions in the buffet and
the café sandwiches are prepared on site based
on real demand. The menus are adapted based on
the availability of different ingredients and locally
produced and sustainable alternatives are always
offered whenever possible.
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Torget Café & Bar

Vi ses pa Torget! Har kan du stamma traff med ditt
resesallskap eller sla dig ner och ta det lugnt, samtidigt
som du njuter av mjuka jazztoner. Bestall en kopp
baristakaffe eller lyxa till det med lite kvalitetsbubbel.
Vyerna fran de enorma panoramafénstren tavlar
endast med den gigantiska LED-skarmen i tva vaningar
samt scenen framfor.

See you at Torget! Here you can arrange a meeting
with your travel companions or sit down and take it
easy while enjoying soft jazz tones. Enjoy a barista
coffee or some quality sparkling wine! The views from
the huge panoramic windows compete only with the
gigantic LED screen on two floors and the stage in
front.



Vista Club

Viking Glorys néjescenter har fatt sitt namn fran

det latinska ordet vista, som betyder utsikt. Det gor
sannerligen skal for sitt namn. Panoramafénstren gar
fran golv till tak och i golvet finns infallda glaspartier
med en hisnande vy ner mot havet. | Vista Club kan du
njuta av hogklassig internationell underhalining med
inslag av lokala artister och dans. Dagtid kan du ta ett
glas bubbel eller kaffe och njuta av havets skadespel.
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Viking Glory's entertainment centre got its name
from the Latin word vista, which means view. It
certainly makes sense for its name. The panoramic
windows go from floor to ceiling and in the floor, there
are recessed glass sections with a breath-taking view
down to the sea. At the Vista Club you can enjoy high-
quality international entertainment, occasional gigs by
local artists and dancing.




Vista Lounge

Vista Lounge ar en naturlig forlangning av Vista Room,
med en egen lacker bardisk och heltackande LED-
skarmar langs de bekvama sittgrupperna. Bardisken
kan omvandlas till bordsyta och utrymmet kan latt
omvandlas till nagot som lampar sig for grupper eller
konferens i avslappnad loungemilj6. Langs de bekvama
sittgrupperna loper tre vaggar med LED-skarmar, dar
aven eget innehall kan visas. Har njuter man av en skon
loungestamning med Vista Room pa andra sidan av den
gardinférsedda glasvaggen.

Vista Lounge is an extension of the Vista Room, with its
own gorgeous bar counter and full-length LED screens
along the comfortable seating areas. The bar counter can
easily be transformed into a table when needed and the
space can easily be converted into something suitable for
groups or conferences in a relaxed lounge environment.
Along the comfortable seating groups run three walls
with LED screens, where even your own content can be
displayed. Here you enjoy a nice lounge atmosphere with
Vista Room on the other side of the curtained glass wall.




Vista Deck

Det ar inte bara pa Viking Terrace du kan njuta av
forfriskningar och havsutsikt. Du kan aven gora det
akterut pa dack 10. Om véadret tilldter erbjuder Vista
Deck bade snacks och drycker fran tidig morgon till
sen kvall.

It is not only on Viking Terrace that you can enjoy
refreshments and sea views. You can also do it aft on
deck 10. Weather permitting, Vista Deck offers both
snacks and beverages from early morning to late
evening.
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Algoth’s

I l6nnkrogen Algoth’s, dopt efter den farskstarka
aventyraren och spritsmugglaren Algoth Niska, kan du
uppleva stamningen fran forbudstiden. Har bar varje
drink pa en historia och bartendern berattar garna
mer. Sa njut av kvallen i en spannande miljo eller
arrangera en oforglomlig fest! Algoth’s kan namligen
bokas for privata tillstallningar for upp till 40 personer

och utrymmet fungerar aven bra for informella méten.

In the smugglers’ tavern Algoth's, named after the
adventurer and bootlegger Algoth Niska, you can
experience the atmosphere of the Prohibition era.

Here, each drink carries a story, and the bartender is
happy to tell you more. Enjoy the evening in an exciting
environment or arrange an unforgettable party! Algoth’s
can be hired out for private events for up to 40 people
and the space also works well for informal meetings.



Mimmi's

Mimmi's har uppkallats efter yrkesseglaren Mimmi’s has been named after the professional sailor
Wilhelmina "Mimmi” Widbom, som rundade Kap Horn Wilhelmina "Mimmi” Widbom, who rounded Cape Horn
sa manga som atta ganger i borjan av 1900-talet. Satt as many as eight times in the early 20th century. Sit

dig var du vill, ingen bordsreservation kravs. Populara where you want, no table reservation required. Popular
och rejala bistroklassiker som hamburgare, biffar, and tasty bistro classics such as burgers, steaks, salads,
sallader och farsk fisk bestalls vid disken och serveras and fresh fish are ordered at the counter and served to
till bordet. Aven desserterna bestalls vid disk, och du the table. The desserts are also ordered at the counter,
hamtar dem sjalv fran dessertbordet. and you pick them up yourself from the dessert table.
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The Buffet

Den rikliga och varierade buffén erbjuder nastan
hundra olika smakupplevelser, fran forratter till
huvudratter, desserter och ostar. Har hittar du aven
ett omfattande utbud av vegetarisk mat, varav en del
ar vegansk. | buffén finns aven glutenfria och laktosfria
alternativ. Ratterna ar namngivna och markta. Pa
barnens eget bord dukar vi upp god hemlagad mat.

| priset ingdr forratter, varma ratter och desserter samt
0l, vin, lask och kaffe/te.

The rich and varied buffet offers almost a hundred
different taste experiences, from starters to main
courses, desserts, and cheeses. Here you will also find
an extensive range of vegetarian food, some of which is
vegan. The buffet also has gluten-free and lactose-free
alternatives. The dishes are named and labelled. At the
children’s own table, we serve good, homemade food.
The price includes starters, hot dishes, and desserts as
well as beer, wine, soft drinks, and coffee/ tea.




Kobba Bar & Restaurant

Avslappnade, stdmningsfulla Kobba ar en
restaurang i bistrostil med hisnande vackra vyer

och en lockande meny, full av smakrika ratter i bade
mindre och storre storlekar. Kombinera som du vill och
komponera din egen maltid! Pa kvallen kan du njuta

av mjuk pianomusik och pa morgonen serveras har en
forstklassig Premium-frukost.

Relaxed, atmospheric Kobba is a bistro-style
restaurant with breathtakingly beautiful views and
a relaxed menu, full of tasty dishes in both smaller
and larger portions. Combine your own meal! In the
evening you can enjoy soft piano music, and in the
morning, a first-class Premium breakfast is served
here.

13
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Fyren

Underbara Fyren &r ett inglasat, langsamt roterande
chambre séparée for mindre sallskap som vill njuta av

god mat och dryck och oslagbart vackra skargardsvyer.

Unika Fyren ar en upplevelse for alla sinnen - bade
gallande serveringen och utsikten. Utrymmet kan
bokas for frukost eller middag for upp till 12 personer
eller for ett elegant cocktailparty for grupper med
upp till 30 deltagare. Fyren fungerar dven som ett
motesrum for upp till 12 personer.

Wonderful Fyren is a glass-enclosed, slowly rotating
chambre séparée for small groups who want to enjoy
good food and drinks with the very best archipelago
views. It is an experience for all the senses - both

in terms of serving and the view. The space can be
booked for breakfast or dinner for up to 12 seated
guests or for an elegant cocktail party for groups of up
to 30 guests. Fyren also serves as a meeting room for
up to 12 people.



Market

Kika in i Ostersjons forsta saluhall med en varld

av smakupplevelser! | marknadsstanden hittar du
hemlagat mat, pizza, olika internationella ratter och
nybakade delikatesser fran fartygets eget bageri. Njut
pa plats eller ta med dig godsakerna upp pa dack och
avnjut dem till solsken och glittrande hav.

Farled Nordic Touch - smaker fran hela varlden med
en nordisk touch

Pizzaboden - Ostersjéns basta pizzabod
Salto Bakery - sott och salt fran det egna bageriet

Grynna Bar - mocktails, cocktails, vin,
0l och laskedrycker

Jungmans Take Away - en snabb matbit pa sprang
Majas Kitchen - hemlagad mat, rejala smaker

Coffee & Tea - du har aldrig sa brattom att du inte
hinner med en snabb fika

Bread and Greens - matiga sallader och bréd, at pa
plats eller ta med.

Peek into the Baltic Sea's first food court with a world
of taste experiences! In the food stands you will find
classic home cooking, pizza, various international
dishes, and freshly baked delicacies from the ship’s
own bakery. Enjoy on site or take the goodies up on
deck and enjoy them by the sparkling sea.

Farled Nordic Touch - tastes from all over the world
with a Nordic touch

Pizzaboden - The Baltic Sea’s best pizza shop

Salto Bakery - sweet and salty from the ship’s own
bakery

Grynna Bar - mocktails, cocktails, wine, beer, and soft
drinks

Jungmans Take Away - a quick bite to eat on the go

Maja’s Kitchen - homemade food, unpretentious
flavours

Coffee & Tea - you are never in such a hurry that you
do not have time for a quick coffee

Bread and Green's - hearty salads and bread, eat on
spot or bring along

15
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Viking Terrace

Ostersjons forsta riktiga takterrass, Viking Terrace, ar
en sommaroas 6ppen anda fran morgonen till fram pa
smatimmarna. Har serveras Premium-frukost, somriga
grillratter och frascha drycker. Pa kvallen ser vara dj:s
och trubadurer till att stamningen &r pa topp. Det stora
terrassomradet rymmer 202 sittplatser och 54 bekvama
solstolar. De inglasade ytorna och infravdrmarna bidrar
till att terrassbarens sommar bérijar tidigt och racker
anda till lAngt in pa hosten.

The Baltic Sea’s first genuine rooftop terrace, Viking
Terrace, is a summer oasis open from early in the
morning to the wee hours of the night. A luxurious
breakfast, summery dishes from the grill and
refreshing drinks are all served here. In the evening,
our DJs and musicians make sure that the atmosphere
is at its best. The large terrace area has seating for 202
people plus 54 comfortable sun loungers. Thanks to
glazing and infrared heating, the summer begins early
and continues well into the autumn.




Shopping World

Viking Glorys stora, unika Shopping World har ett
brett utbud, fran kvalitetsviner till kosmetika, klader
och smycken. Passa pa att shoppa i Ostersjéns
elegantaste taxfree och spara upp till 40% jamfort med
rekommenderade priser i land!

Viking Glory’s large, unique Shopping World offers a
wide range of products, from quality wines to cosmetics,
clothing, and jewellery. Take the opportunity to shop in
the Baltic Sea’s most elegant Duty-Free Shop and save
up to 40% compared to recommended prices ashore!

17
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Du kan aven boka en behandling tillsammans med en medresenar, i samma rum.
You can also book a treatment with your fellow traveller, in the same room.

Archipelago Spa & Gym

Koppla av och njut i tva timmar i vart lugna spa,
som i forsta hand riktar sig till vuxna. Barn under

16 ar ar valkomna tillsammans med en vuxen. Ta

ett dopp i ndgon av poolerna, njut av den magnifika
skargardsutsikten, svalka dig i snégrottan, koppla av i

vara bastur och boka en hogklassig BABOR-behandling.

| vart behandlingsrum kan du exempelvis njuta av en
avslappnande massagebehandling tillsammans med
ditt resesallskap, i samma rum. | Archipelago Spa &
Wellness finns dven en Spa Shop och en bar dar du kan
bestalla frascha smoothies eller snacks.

Njut av en fantastisk utsikt 6ver den vackra skargarden.
Enjoy a fantastic view of the beautiful archipelago.

Relax and enjoy for two hours in our tranquil spa,
which is mainly aimed at adults. Children under 16 are
welcome if they are accompanied by an adult. Take a dip
in one of the pools, enjoy the magnificent archipelago
views, cool off in the snow cave, enjoy saunas and book
a high-class BABOR treatment. In our treatment room,
you can, for example, enjoy a relaxing massage treatment
together with your travel companion, in the same room.
The Archipelago Spa & Wellness also includes a lounge
section with a spa shop and a bar where you can order
energising smoothies or light refreshments.



I gymmet finns |6pband, traningscykel, roddmaskin,
kettlebells, matta och hopprep. Traningsutrustningen
ar av det varldskanda market Precor. Har bokar du in
dig en timme i taget och kor pa i egen takt.

I anslutning till gymmet finns en mindre traningssal
dar du kan prova pa dans, HIIT, pilates, pausgympa
eller ett avslappnande yogapass. Passen ar antingen
25 minuter eller 50 minuter ldnga och de &r spridda
Over hela dagen. Dagens forsta och sista traningspass
ar alltid yin yoga. Passen ar virtuella och du féljer de
proffsiga Esport-instruktorernas instruktioner fran den
stora skarmen.

The gym features treadmill, exercise bike, rowing
machine, cable crossover machine, kettlebells, mat and
jump ropes. The training equipment is from the world-
famous brand Precor. You can book one hour at a time
and work out at your own pace.

Next door to the gym is a smaller exercise room

where you can take part in dance classes, HIIT, Pilates,
fitness break workouts or a relaxing yoga session. The
sessions are either 25 minutes or 50 minutes long and
they are held throughout the day. The first and last on
the schedule is always gentle yin yoga. The sessions are
virtual, and all you need to do is follow the instructions
of the professional Esport instructors from the large TV

screen.
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Conference

Viking Glorys fantastiska konferensavdelning ar
nagot alldeles extra! Mindre moéten, stora konferenser
- har finns 14 flexibla konferensutrymmen for alla
behov, fér ndrmare 400 personer.

+ Enorma panoramafonster och fantastisk havsutsikt

« Utrymmen for bade mindre och stérre méten

+ 14 rum som kan kombineras efter behov

« Auditorium med led-skarmar fran golv till tak och
utrymme foér upp till 230 personer

+ Toppmodern konferensteknik

+ LED-skarmar i alla grupputrymmen

+ Lugnt lage pa dack 9

+ Konferensservering for smakrika pauser

+ Konferensutrymmen dven utanfor sjalva
konferensavdelningen

+ Aktiviteter, underhalining, restauranger och hytter en
hissfard bort

Viking Glory's fantastic conference facilities are
something special! Smaller meetings, large conferences
- there are 14 flexible conference rooms for all needs,
for almost 400 people.

+ Stylish and inspiring setting

+ Enormous panoramic windows with spectacular views
+ Spaces for large and small groups, for relaxed and
traditional meetings

14 rooms that can be combined as needed
Auditorium with floor-to-ceiling screens,

for up to 230 people

Cutting-edge technological solutions

+ LED screens in all group venues on board
Undisturbed location on deck 9

+ Conference refreshment facilities for tasty breaks
+ Meeting venues also available outside the
conference area

Activities, entertainment, restaurants,

and cabins just a lift away
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Méten ar inte begrénsade enbart till konferens-
avdelningen. Ombord finns aven fyra évriga utrymmen

Let your meeting continue outside the conference
area. There are four separate venues on board that can

for grupper:

Restaurang, annex (56 personer)

Vista Lounge (100 personer)

Lonnkrogen Algoth's (40 personer)
VIP-rummet Fyren med fartygets basta utsikt
(12 sittplatser, cocktail for 30 personer)

be booked for groups:

Restaurant, annex (56 people)

Vista Lounge (100 people)

Algoth’s - the king of the bootleggers' bar (40 people)
VIP room with the best view (12 people sitting,

30 people for cocktails)

21
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Konst pa Viking Glory

Viking Glory bjuder sina resenarer pa modern konst
genom Stefan Lindfors skulpturer i trilogin Havets
Teater. Stefan Lindfors har sina rétter pa Aland och
skulpturtrilogin har fatt sin inspiration fran det for
konstnaren viktiga Skargardshavet.

+ Under ytan fangar blicken i den tva vaningar hoga
aulan

+ Kungen pa djupet smyckar restaurang Kobba

+ Vatten och vind finns pa soldacket Viking Terrace

Aven Viking Glorys hytter bjuder p& konst med den
alandske bildkonstnaren Jonas Wiléns tavlor. Stilen
ar mycket typisk for Wilén, och i tavlorna finns manga
detaljer som knyter an till Aland och skargarden.

Art at Viking Glory

Viking Glory offers its passengers modern art
through sculptures in the trilogy “Sea Theatre” by
Stefan Lindfors. Stefan Lindfors has his roots on Aland,
and the sculpture trilogy has been inspired by the
Archipelago Sea that is important to the artist.

* Underneath, the gaze catcher in the two-story hall

* The king of the depths adorns the restaurant Kobba

+ Water and wind can be seen on the Viking Terrace
sun deck

Viking Glory's cabins also offer works of art signed by
that great son of Aland, Jonas Wilén. The style is very
typical of Wilén, and in the paintings you can see a
multitude of small details that are connected to Aland
and the archipelago.

Stefan Lindfors - Under ytan| Underneath

Vatten och vind | Water & Wind

Jonas Wilén



Hytter

Ostersjons skénaste madrasser, ett helt géng
fénsterhytter, sviter med egen jacuzzi och fantasifulla
konstverk. Pa Viking Glory har vi tagit hyttupplevelsen
till en helt ny niva. Valkommen till en ny varld - kann
dig som hemma!

Pa Viking Glory finns nastan 20 olika hogklassiga
hyttkategorier. Alla hytter ligger pa dack 5-8 och
varje hytt ar utrustad med bland annat interaktiv
IPTV. De stora fonstren i Seaside-hytterna bjuder pa
en fantastisk havsutsikt och insideshytterna ligger i
samma korridorer, inat i fartyget. Det finns 165 hytter
med dubbelsang och 32 hytter med dubbelsang och
baddsoffa. | féren finns fyra individuellt inredda,
stilfulla temasviter. Valj en dryck fran minibaren,
koppla av i den mjuka soffhdrnan eller ta ett dopp

i jacuzzin, med utsikt 6ver havet. Allt detta ingar i
priset, aven frukosten foéljande morgon. Denna lyxiga
hyttupplevelse hittar du inte pa ndgot annat fartyg pa
Ostersjon!

For barnfamiljer finns familjehytter dar en hytt med
dubbelsang kan kombineras med intilliggande hytt
med fyra separata baddar. Ombord finns dven flera
hytter for allergiker och rérelsehindrade resenarer. Har
tar vi hansyn till olika resenarers behov, resekomfort
och lugn och ro pa hyttavdelningen.

Cabins

The Baltic Sea’s most comfortable mattresses, loads of
cabins with windows, suites with their own whirlpool bath
and works of art that fire the imagination. At Viking Glory,
we have taken the cabin experience to a whole new level.
Welcome to a new world and make yourself at home!

At Viking Glory there are almost 20 different high-class
cabin categories. All cabins are located on decks 5-8
and each cabin is equipped with, among other things,
interactive IPTV. The large windows in the Seaside
cabins offer a fantastic sea view and the inside cabins
are situated in the same corridors, inwards in the ship.
There are 165 cabins with double bed and 32 cabins
with double bed and sofa bed. In the bow there are four
individually decorated, stylish themed suites. Choose

a drink from the minibar, relax in the soft sofa corner,
or take a dip in the whirlpool bath, overlooking the sea.
All this is included in the price, including breakfast the
following morning. You will not find this luxurious cabin
experience on any other ship on the Baltic Seal!

For families with children, there are family cabins

where a cabin with a double bed can be combined with
an adjacent cabin with four separate beds. There are
also several cabins on board for allergy sufferers and
disabled travellers. Here we have taken into account the
needs of different travellers, travel comfort and peace
and quiet in the cabin department.

Suite Sunset

Suite The Cliffs

» e
Suite Sunset
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Premium

Suite Sunset (SU5)

Lyxig svit med havsutsikt for 1-4 personer, belagen pa dack 8. Véldigt
rymlig svit som for tankarna till skargérdens solnedgangar. Dubbelsang
och baddsoffa for 2 personer under 18 ar. Badrum, jacuzzi och separat
wc. Tv, minibar och hartork. Yta 62 m2. | hytten ingar fri minibar med
mousserande vin (75 cl), fyra lask, tva ol, fruktfat och tva flaskor vatten,
bubbelpool, frukost pa natturen.

Suite The Forest (SU6)

Lyxig svit med havsutsikt for 1-4 personer, belagen pa dack 8. Valdigt
rymlig svit inspirerad av skargardens gronskande 6ar och skogar.
Dubbelsang och baddsoffa for 2 personer under 18 ar. Badrum, jacuzzi
och separat wc. Tv, minibar, hartork, radio och telefon. Yta 62 m2.|
hytten ingar fri minibar med mousserande vin (75 cl), fyra lask, tva ol,
fruktfat och tva flaskor vatten, bubbelpool, frukost pa natturen.

Suite The Cliffs (SU7)

Lyxig svit med havsutsikt for 1-4 personer, belagen pa dack 7. Véldigt
rymlig svit designad som en hylining till skargardens klipplandskap.
Dubbelsang och baddsoffa for 2 personer under 18 ar. Badrum, jacuzzi
och separat wc. Tv, minibar, hartork, radio och telefon. Yta 64 m2. |
hytten ingarf fri minibar med mousserande vin (75 cl), fyra lask, tva 6l,
fruktfat och tva flaskor vatten, bubbelpool, frukost pa natturen.

Suite Blue Water (SU8)

Lyxig svit med havsutsikt for 1-4 personer, belagen pa dack 7.

Valdigt rymlig svit inredd med stilfulla havsbla toner. Dubbelsang och
baddsoffa for 2 personer under 18 ar. Badrum, jacuzzi och separat
wec. Tv, kylskap, hartork, radio och telefon. Yta 64 m2. | hytten ingar fri
minibar med mousserande vin (75 cl), fyra lask, tva ol, fruktfat och tva
flaskor vatten, Bubbelpool, frukost pa natturen.

Premium (PRM)

Rymlig och elegant hytt med havsutsikt for 1-4 personer, beldgen pa
dack 7 och 8. Dubbelsang och baddsoffa (for tva personer under 18
ar). Telefon, tv och hartork. Yta 13,8 m2. | hytten ingar fri minibar med
mousserande vin (37,5 cl), tva lask och tva flaskor vatten, frukost pa
natturen.

Seaside Double (SD2)

Hytt med havsutsikt for 1-2 personer, belagen pa dack 5, 6, 7, 8.
Dubbelsang, tv och hartork. Yta 9,7 m2.

Inside Double (IDX)

Hytt for 1-2 personer, belagen pa innerdack 8. Dubbelsang, tv och
hartork. Minibar med 37,5 cl mousserande vin, tva lask och tva flaskor
vatten. | hytten finns tva fatéljer samt ett bord. Yta 12,8 m2.

Inside Double (ID2)

Hytt for 1-2 personer, belagen pa innerdack 5, 6, 7, 8. Dubbelsang, tv
och hartork. Yta 9,7 m2.

Seaside Four (S4)

Standardhytt med havsutsikt for 1-4 personer, belédgen pa dack 5, 6,
7, 8. Tv och hartork. Fyra separata sangar, tva nedre och tva évre, som
falls ut fran vaggen. Yta 9,4 m2.

Seaside Two (S2)

Hytt med havsutsikt for 1-2 personer, belagen pa dack 8. Tva separata
sangar, som falls ut fran vaggen. Tv och hartork. Yta 9,7 m2.

Inside Four (14)

Standardhytt for 1-4 personer, beldgen pa dack 5, 6, 7, 8. Fyra separata
sangar, som falls ut fran vaggen. Tv och hartork. Yta 9,4 m2.

Seaside Double

Suite Sunset (SU5)

A luxurious suite in the bow on deck 8 with a whirlpool bath and
panoramic sea view for 1-4 people. This spacious cabin in warm tones
bears witness to the most beautiful sunsets in the archipelago. The
cabin has a double bed and a sofa bed for 2 children aged 0-17 years.
There is a whirlpool bath, TV and radio, internal phone, hair dryer,
complimentary minibar with drinks, fruit, air conditioning, two toilets
and a shower. Breakfast is included on night sailings. Size: 62 m?

Suite The Forest (SU6)

A comfortable suite in the bow on deck 8 with a whirlpool bath and
panoramic sea view for 1-4 people. This very spacious cabin draws its
energy from the verdant islands and forests of the archipelago. The
cabin has a double bed and a sofa bed for 2 children aged 0-17 years.
There is a whirlpool bath, TV and radio, internal phone, hair dryer,
complimentary minibar with drinks, fruit, air conditioning, two toilets
and a shower. Breakfast is included on night sailings. Size: 62 m?

Suite The Cliffs (SU7)

A stylish suite in the bow on deck 7 with a whirlpool bath and panoramic
sea view for 1-4 people. It is a very spacious cabin where you can

enjoy the best of Nordic design, with soft beige and rust-red tones. The
cabin has a double bed and a sofa bed for 2 children aged 0-17 years.
There is a whirlpool bath, TV and radio, internal phone, hair dryer,
complimentary minibar with drinks, fruit, air conditioning, two toilets
and a shower. Breakfast is included on night sailings. Size: 64 m?2

Suite Blue Water (SU8)

A spacious suite in stylish blue tones in the bow om deck 7 with a
whirlpool bath and panoramic sea view for 1-4 people. The cabin has

a double bed and a sofa bed for 2 children aged 0-17 years. There is a
whirlpool bath, TV and radio, internal phone, hair dryer, complimentary
minibar with drinks, fruit, air conditioning, two toilets and a shower.
Breakfast is included on night sailings. Size: 64 m?

Premium (PRM)

Elegant high-class cabins on decks 7 and 8 with sea view for 1-4 people.
The cabin has a double bed and a sofa bed for 2 children aged 0-17
years. There is a TV, internal phone, hair dryer, complimentary minibar
with drinks, air conditioning, toilet, and shower. Breakfast is included on
night sailings. Size: 13.8 m?

Seaside Double (SD2)

Cabin with sea view for 1-2 people, double bed, decks 5, 6, 7 and 8.
There is a TV, internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet, and
shower. Size: 9.7 m?

Inside Double (IDX)

Cosy cabin without a window for 1-2 people, double bed, deck 8. There is
a TV, internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet, and shower. Com-
plimentary minibar with drinks. Two armchairs and a table. Size: 12.8 m?

Inside Double (ID2)

Cosy cabin without a window for 1-2 people, double bed, decks 5,6,7
and 8. There is a TV, internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet,
and shower. Size: 9.7 m?

Seaside Four (S4)

Compact and spacious cabin with sea view for 1-4 people, decks 5, 6, 7
and 8. There is a TV, internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet,
and shower. Size: 9.4 m?

Seaside Two (S2)

Cabins on deck 8 with sea view for 1-2 people. There is a TV, internal
phone, hair dryer, air conditioning, toilet, and shower. Size: 9.7 m?

Inside Four (14)

Compact and comfortable cabin without a window for 1-4 people, decks
5,6,7 and 8. There is a TV, internal phone, hair dryer, air conditioning,
toilet, and shower. Size: 9.4 m2



Inside Double

Inside Two (12)
Hytt for 1-2 personer, belagen pa dack 5, 8. Tva separata sangar, som
falls ut fran vaggen. Tv och hartork. Yta 9,4 m2.

Inside HC Three (IH3)

Rullstolsvénlig hytt for 1-3 personer, beldgen pa innerdack 6. Hytten
ar utrustad for funktionshindrade. Kylskap med tre lask och tre flaskor
vatten. Telefon, tv och hartork. Tre separata sangar, tva nedre och en
ovre, samtliga utfallbara fran vaggen. Duschstol i badrummet. Yta 14,2
m2.

Seaside HC Three (SH3)

Rullstolsvanlig hytt med utsikt dver promenaddack (havsutsikten ar
begransad) for 1-3 personer, beldgen pa dack 6. Hytten ar utrustad for
funktionshindrade. Kylskdp med tre lask och tre flaskor vatten. Telefon,
tv och hartork. Tre separata sangar, tva nedre och en 6vre, samtliga
utfallbara fran vaggen. Duschstol i badrummet. Yta 14,2 m2,

Seaside HC Pet Three (SHP)

Hytt med plats for rullstol. Fonsterhytt med begransad havsutsikt fér
1-3 personer pa dack 6. Avsedd for resenarer med husdjur. Anpassad
for rérelsehindrade. Kylskap med tre lask och tre flaskor vatten. Intern
telefon, TV och hartork. Tre separata baddar, en évre badd och tva
underbaddar. Duschstol i badrummet. Yta 14,2 m2.

Inside Piccolo Two (IP2)

Kompakt hytt for 1-2 personer, beldgen pa innerdack 5, 6, 7, 8. En
nedre och en 6vre fran vaggen utfallbar sang. P.g.a. den kompakta
storleken rekommenderas hytten framst for en person. Tv och hartork.
Yta 5,4-6,0 m2.

Seaside Family (SF6)

Familjehytten bestar av tva hytter med havsutsikt, med forbindelsedorr
emellan. Hytten ligger pa dack 6 och rymmer 6 personer (minst 1
vuxen + 2 barn). Ena hytten har dubbelséng, den andra fyra separata
sangar som falls ut fran vaggen. Tv, telefon och hartork i bagge hytter.

Seaside Four Partial Sea View (54X)

Hytt med begransad havsutsikt, for 1-4 personer, dack 6. TV och
hartork. Fyra separata baddar. Yta 9,4 m2.

Inside Family (IF6)

Familjehytten bestar av tva hytter, med forbindelsedorr emellan.
Hytten ligger pa innerdack 6 och rymmer 6 personer (minst 1 vuxen + 2
barn). Ena hytten har dubbelséng, den andra fyra separata sangar som
falls ut fran vaggen. Tv, telefon och hartork i bagge hytter.

Seaside Four R (S4R)

Hytt med begransad havsutsikt for 1-4 personer, beldgen pa dack
6. Det finns ingen heltdckningsmatta i hytten, vilket gér den [amplig
for allergiker. Fyra separata sangar, som falls ut fran vaggen. Tv och
hartork. Yta 9,5 m2.

Inside Four R (14R)

Hytt for 1-4 personer, belagen pa dack 6. Det finns ingen
heltdckningsmatta i hytten, vilket gér den lamplig for allergiker. Fyra
separata sangar, som falls ut fran vaggen. Tv och hartork. Yta 9,5 m2.

Seaside Four Pet (S4P)

Hytt med havsutsikt for 1-4 personer, beldgen pa déck 6. Avsedd for
resendrer med husdjur. Fyra separata sangar, som falls ut fran vaggen.
Tv och hartork. Yta 9,4 m2.

Inside Four Pet (14P)

Hytt for 1-4 personer, belagen pa dack 6. Avsedd for resenarer med
husdjur. Fyra separata séngar, som félls ut fran vaggen. Tv och hartork.
Yta 9,4 m2

Inside Four

Inside Two (12)
Compact and comfortable cabins without a window for 1-2 people, deck,
8. Two separate pullman beds. TV and hair dryer. Size: 9,4 m2.

Inside HC Three (IH3)

Wheelchair accessible cabin without a window for 1-3 people with
reduced mobility. Deck 6. There is a TV, internal phone, hair dryer,
complimentary minibar with soft drinks, air conditioning, shower chair,
toilet, and shower. Size: 14.2 m?

Seaside HC Three (SH3)

Wheelchair accessible cabin with limited sea view for 1-3 people with
reduced mobility. Deck 6. There is a TV, internal phone, hair dryer,
complimentary minibar with soft drinks, air conditioning, shower chair,
toilet, and shower. Size: 14.2 m2

Seaside HC Pet Three (SHP)

Wheelchair accessible cabin overlooking the deck (sea view is limited) for
1-3 people on deck 6. Intended for travellers with pets. Equipped for the
disabled. Refrigerator with three soft drinks and three bottles of water.
Internal phone, TV, and hair dryer. Three separate beds, two lower and
one upper bed. Shower chair in the bathroom. Size: 14,2 m?

Inside Piccolo Two (IP2)

Compact and comfortable cabin without a window for 1-2 people, decks
5,6, 7 and 8. Due to the compact size of the cabin, we recommend it
primarily for 1 person. TV and hair dryer. Size: 5.4-6.0 m?

Seaside Family (SF6)

2 adjoining and comfortable cabins on deck 6 with sea views for 3-6
people. The minimum number of children aged 0-17 years is 2. One
cabin has a double bed and the other 4 bunk beds. Thereisa TV,
internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet, and shower in each
cabin. Size: 19.4 m2

Seaside Four Partial Sea View (S4X)
Cabin with limited sea view for 1-4 people on deck 6. TV and hair dryer.
Four separate beds. Size: 9.4 m?

Inside Family (IF6)

2 adjoining and cosy cabins on deck 6 without a window for 3-6 people.
The minimum number of children aged 0-17 years is 2. One cabin has

a double bed and the other 4 bunk beds. There is a TV, internal phone,
hair dryer, air conditioning, toilet, and shower in each cabin. Size: 19.4 m?

Seaside Four R (S4R)

Allergy-free cabins on deck 6 with limited sea view for 1-4 people. There
is a TV, internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet, and shower.
Size: 9.4 m?

Inside Four R (14R)

Allergy-free cabin on deck 6 without a window for 1-4 people. There is a
TV, internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet, and shower. Size:
9.4 m?

Seaside Four Pet (S4P)

Compact and spacious cabin with sea view for 1-4 people travelling with
pet on route traffic only. Deck 6. Pets are not allowed on cruises. There
is a TV, internal phone, hair dryer, air conditioning, toilet, and shower.
Size: 9.4 m?

Inside Four Pet (14P)

Compact and spacious inside cabin for 1-4 people travelling with pet on
route traffic only. Deck 6. There is a TV, internal phone, hair dryer, air
conditioning, toilet, and shower. Size: 9.4 m?
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Deck 12
Fyren

Deck 11
Kobba Restaurant & Bar, Archipelago
Spa & Wellness, Viking Terrace, Toilets

Deck 10

The Buffet, Mimmi's Restaurant, Market
Restaurant, Bar & Bakery, Vista Room
Club/Vista Lounge, Casino, Algoth'’s Bar,
Vista Deck, Toilets, Smoking Lounge

Deck 9

Torget Café & Bar, Conference,
Shopping World, Information, Kid's
Playroom, The Hangout, Video Games,
Toilets

Deck 8
Cabins 8 000-8 833

Deck 7
Cabins 7000-7 829

Deck 6
Cabins 6 000-6 829, Exit, Driver's club

Deck 5
Cabins 5000-5 829, Car deck 5.1-5.3

Deck 4
Car deck 4.1-4.5

Deck 3
Car deck 3.1-3.6




Byged

Flagg
GT

Langd

Bredd

Isklass

Resenarer

Hyttplatser

Bilar

Langdmeter

Fri hojd pa bildacK ...
..2,10m

Hojd pa bildack 4.
Bogportens bredd....

Akterportens bredd.......co.

Motorkapacitet

Maskiner

Propellrar
Fart

Bogpropeller

Stabilisatorer

VIKING

2022 XSl Kina
Finsk

63813
222,55 m
35m

1A super
2800

2934

584

1480 m
455m/4,9m

15m

33 000 kW

6 x Wartsila 31DF
Azipod 2x 11 200 kW
21,2 knop

3 x 2000 KW

Ja

Built

Flag
GT

Length

Width

Ice class

Passengers

Beds

Cars

Lane metres

Height car deck

Height hoist. car deck ...
Bow door width car deck.
Aft door width car deck.........cccc.e.

2022 XSI China
Finnish
63,813
222.55m
35m

1A super
2,800

2,934

584

1,480 m
455m/49m
2.10m

6m

15m

Engine capacity 33,000 kW

Engines 6 x Wartsila 31DF
Propellers Azipod 2 x 11,200 kW
Speed 21.2 knop

Thrusters 3x2,000 KW
Stabilizers Yes
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